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П
од качеством мы будем по-
нимать совокупность свойств 
и характеристик оборудова-

ния, которые мы ожидаем получить 
от поставщика, заявленные в спе-
ци фикации от покупателя и под-
твержденные изготовителем.

Чтобы мы не путали далее терми-
нологию, сразу скажу, что понятия 

К моему великому сожалению, я не смог физически присутствовать 

на международной конференции по обеспечению качества 

лекарственных средств (Севастополь, 15–21 июня 2013 г.) 

по причине, полностью соответствующей теме данной статьи. 

В это время я находился в Китае, где сопровождал изготовление 

комплекта из 32 единиц технологического и технического 

оборудования – экстракционного цеха в сборе и обеспечивал 

качество реализации этого проекта. 

Как же реально происходят подобные процессы?

Данный материал представляет собой обобщенный семилетний 

опыт работы с китайскими производителями различного 

технологического оборудования

1 По материалам доклада на IV Международной кон-
ференции «Обеспечение качества лекарственных 
средств»

Китай – родина многих изобретений, 
которые изменили судьбу 
человечества. Среди них – четыре 
великих открытия: бумага, компас, 
порох и книгопечатание. Поэтому 
название Поднебесная воспринимается 
самими китайцами в прямом смысле – 
страна, приближенная к небесам 
(к вершине мира). 
И все остальные страны – расположены 
на окраине – ниже Поднебесной
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«поставщик» и «изготовитель» – в Ки-
тае это разные понятия. Поставщики 
в Китае – это обычно фирмы, кото-
рые представляют интересы несколь-
ких изготовителей, беря на себя все 
работы по экспорту продукции. И они 
бережно охраняют свои интересы, не 
показывая истинных изготовителей 
продукции. Обычно у них имеется по-
мещение возле офиса, где выставле-
ны образцы якобы изготавливаемой 
ими продукции (на них вы не увидите 
паспортных табличек). Если они уго-
ворят вас приобрести «железки», то 
тестировать вы их будете в Show 
room. На завод вас не пустят, потому 
что вероятность того, что в следую-
щий раз вы выйдете на завод напря-
мую, достаточно высокая. Как исклю-
чение надо рассматривать ситуацию, 
когда вам покажут оборудование на 
предприятии. Это возможно в том 
случае, если завод расположен вдали 
от мегаполисов на территории, где об 
английском языке ничего не знают. 
Отсутствие знания вами китайского 
языка выступает надежным щитом 
интересов поставщиков.

Изготовитель – это предприятие 
с парком станков и оборудования 
для изготовления интересующих вас 
изделий. Имеет отдел маркетинга с 
менеджерами, владеющими англий-
ским языком. Предприятие с опытом 
поставки продукции на экспорт. 
Предприятие, где знают, что такое 
сертификат качества. 

Для понимания вопроса о каче-
стве китайских поставщиков необ-
ходимо понять, с кем и в какой среде 
предстоит работать. Без понимания 
внутреннего мира китайцев многие 
приемы успешного ведения бизнеса 
в европейских странах в Китае об-
речены на провал.

Географически Китай занимает 
территорию на востоке Евроазиат-
ского континента. Огромная терри-
тория (третья после России и Кана-
ды) заселена 1,35 млрд человек, что 
является самой большой численно-
стью народов на планете. Но если 
внимательно посмотреть на геогра-
фическую карту Китая, то для про-
живания остается совсем не так уж 
и много места. 

Это Великая Китайская равни-
на – долина реки Хуанхэ и дельта 
Янцзы, которые объединяются око-
ло морского побережья, простира-
ясь от Пекина на севере до Шанхая 
на юге, и бассейн Жемчужной реки 
и ее главного притока Сицзян, рас-
положенный в южной части Китая. 
Эти две территории разделены гор-
ными хребтами и соединяются меж-
ду собой узкой прибрежной поло-
сой. На всей остальной местности 
высота поверхности земли превы-
шает 500 м над уровнем моря и 
представляет собой гористую мест-
ность. И на оставшейся территории 
проживает 15 % населения Китая.

Слово «Китай» ( ) обозначает 
 (Чжунго) – «центральное 

государство», «срединное государ-
ство» – культурный регион и древняя 
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цивилизация Восточной Азии 
[Wikipedia]. История Китая насчиты-
вает более 5 000 лет.

Китай – родина многих изобрете-
ний, которые изменили судьбу чело-
вечества. Среди них – четыре вели-
ких открытия: бумага, компас, порох 
и книгопечатание. Поэтому назва-
ние Поднебесная воспринимается 
самими китайцами в прямом смыс-
ле – страна, приближенная к небе-
сам (к вершине мира). И все осталь-
ные страны – расположены на окра-
ине – ниже Поднебесной.

Теперь представьте себе, как бы 
вы относились к окружающим и ино-
странцам, если бы считали себя са-

мыми-самыми? Правильно, пыта-
лись бы поучать всех всему, что, как 
вам кажется, знаете и умеете вы… И 
для такой высокой самооценки, на 
мой взгляд, есть веские основания. 

Судите сами: вы прилетаете в аэ-
ропорт Пудонг (Шанхай) и попадаете 
в терминал, окончание которого 
скрывается вдали. Взглянув на ука-
затель, показывающий направле-
ние терминалов, вы замечете цифру 
90. Это количество терминалов в 
секции D. И столько же в секции А. 
Из аэропорта Пудонг до центра Шан-
хая вы за 15 минут долетите на ско-
ростном поезде на магнитной поду-
шке со скоростью 430 км/час.

Центр Шанхая – это деловой и 
финансовый центр всего Азиатского 
региона. С высоты 350 м на Жем-
чужной башне можно полюбоваться 
панорамой Шанхая… Или прогу-
ляться «по воздуху» и почувствовать 

Весь Китай в стройках. Строят заводы, 
жилые комплексы, дороги, мосты 
и туннели. Сносят девятиэтажки и строят 
современные высотные здания. 
Весь Китай в движении. На машинах, 
на мотоциклах, на велосипедах…

себя птицей, парящей высоко в 
небе… Современные здания гармо-
нично сочетаются с элементами тра-
диционной китайской культуры. 

Переезд по улицам из центра 
Шанхая на железнодорожный вок-
зал напоминает аттракцион «ката-
ние на горках». А сам вокзал – это 
большая летающая тарелка, паря-
щая над землей. Или уходящие за 
горизонт бесконечные залы для пас-
сажиров… На скоростных железно-
дорожных экспрессах, «летающих» 
со скоростью 250–300 км/час, за 
несколько часов можно преодолеть 
расстояние в сотни километров. 
Скоростные автомобильные дороги 
помогут добраться до любого про-
мышленного центра. Преодолев, на-
пример, по мосту длиной 34 км мор-
ской залив, из Шанхая мы за час 
попадем в Нингбо – крупный порто-
вый и промышленный город. 

Из окна автомобиля (поезда) 
можно увидеть: весь Китай в строй-
ках. Строят заводы, жилые комплек-
сы, дороги, мосты и туннели. Сносят 
девятиэтажки и строят современные 
высотные здания. Весь Китай в дви-
жении. На машинах, на мотоциклах, 
на велосипедах…

Весь Китай работает. Работает 
каждый метр земли и водной по-
верхности. Работает каждый станок. 
Работает каждый гражданин Китая. 
У всех есть своя цель, и каждый 
стремится ее достичь. Руками этих 
граждан создано все, что вы видите 
в Китае, и многое из того, что видите 
в магазинах дома, во всех странах и 
на всех континентах.

Какие они, эти загадочные ки-
тайцы?

Никто не боится работать. Рабо-
тать – престижно. Выполнять любую 
работу – престижно. Потерять рабо-
ту – легко. Найти постоянную рабо-
ту – непросто.

Рабочее время – обычно 6 дней 
по 8 часов. Никто никуда не торо-
пится. 

Ланч – святое время. После лан-
ча обязательно спят. На своих рабо-
чих местах.

Едят все, что растет, и все, что 
шевелится. Готовят вкусно. Предпо-
читают натуральные продукты. 

В свободное время – увлечение 
спортом, танцами, айфонами… Ку-
рящих мало, пьющих еще меньше. 
Везде и всюду престижно вести здо-
ровый образ жизни. Молодежь пьет 
чай и напитки на основе раститель-

«Фармацевтическая отрасль», сентябрь № 4 (39) 2013

Оборудование



«Фармацевтическая отрасль», сентябрь № 4 (39) 2013

Оборудование

93

ных экстрактов, алкоголь практиче-
ски не употребляют. Общительные, 
целеустремленные, заточены на до-
стижение целей.

Культ знаний. Получать универси-
тетское образование дорого, но пре-
стижно. В средних школах все учат 
английский язык. Но результат виден 
только в промышленных райо нах. 
Детей безумно любят и балуют. 

Сильно развито чувство семьи. В 
понятие «семья» входят не только 
близкие люди, но и работа, коллеги, 
товарищи. Если вы член семьи – для 
вас открыто много дверей. В любой 
ситуации вам всегда помогут члены 
вашей семьи. Члены семьи всегда 
будут вас защищать и отстаивать 
вашу позицию (даже если она проти-
воречит здравому смыслу). Но стать 
членом семьи дано далеко не каж-
дому и еще сложнее не гражданину 
Китая. Поэтому семьей дорожат и 
уважают семейные традиции.

Отношения часто носят характер 
духовного общения. Поговорить, об-
судить проблему, наговорить ком-
плиментов – это как обязательный 

ритуал общения. При этом не под-
разумевается какое-либо достиже-
ние физического, материального 
результата.

Понятие «время» носит абстракт-
ный характер, и его восприятие кор-
нями уходит в религию. Если тебе 
свыше прописана вся твоя жизнь, то 
зачем торопиться что-либо делать? 
Если тебе сейчас комфортно, то за-
чем приближать будущие неприят-
ные моменты? Наслаждайся и полу-
чай удовольствие от каждого ны-
нешнего мгновения. Если у тебя не-
приятность – значит, так должно 
было случиться. И не суетись – луч-
ше собери друзей, вкусно покушай и 
поговори о приятных вещах или со-
бытиях. Тебе станет легче, а хорошие 
моменты в твоей жизни еще будут. 
Ведь в природе все сбалансирова-
но. В том числе хорошее и плохое. 
Сделать что-либо «срочно» – это на 
пятый-шестой день. 

Понятие «план работы» зачастую 
отсутствует: процесс идет спонтанно. 
Если потребовать план изготовле-
ния – вам его предоставят. Вы хоте-

ли бумагу под названием «план» – 
пожалуйста. Вам доставят приятное 
мгновение. Вы держите в руках то, 
что хотели. Ваше желание исполне-
но. Но вероятность того, что он будет 
выполнен, зачастую близка к нулю.

Отсюда и отношение китайцев к 
различного рода документам систе-
мы качества – сертификаты на ма-
териалы, метрологические аттеста-
ты, паспорта на комплектующие, 
квалификационные документы. 

Система ISO 9001 им известна, 
многие даже декларируют ее нали-
чие в виде сертификатов, надписей 
на изделиях и вывесках на крышах 
заводов. Даже периодически под-
тверждают наличие системы каче-

Весь Китай работает. 
Работает каждый метр земли и водной 
поверхности. Работает каждый станок. 

Работает каждый гражданин Китая. 
У всех есть своя цель, и каждый 

стремится ее достичь. 
Руками этих граждан создано все, 

что вы видите в Китае, и многое 
из того, что видите в магазинах дома, 
во всех странах и на всех континентах
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ства в государственных органах. 
Вам даже могут сделать весь пакет 
документов, если вы предоставите 
образцы (опять – сделали вам при-
ятно). Но при этом соответствие со-
держания документов реально из-
готовленному изделию – интерес-
ный вопрос. Ведь изделие работает 
и дает вам результат. Зачем вам еще 
бумаги? (Ориентация на результат.)

На основе опыта посещения бо-
лее 70 китайских предприятий пред-
лагаю «портрет» китайского изгото-
вителя оборудования:

Все предприятия условно можно 
разделить на три группы, в зависи-
мости от числа работающих. При 
этом общий уровень используемых 
технологических решений чаще, но 
не обязательно, выше на крупных 
предприятиях – у них больше ресур-
сов для этого. Соблюдение техноло-
гии металлообработки на малых 
предприятиях практически не на-
блюдается, на средних и крупных 
уровень колеблется – от частичного 
(3) до полного соблюдения (5). Ко-
нечное качество продукции на ма-
лых предприятиях практически всег-
да низкое. На средних и больших 
предприятиях вероятность получе-
ния качественного продукта одина-
кова. Цена при этом будет низкая 
там, где работает меньше людей, 
однако отсутствуют какие-либо га-

рантии качества. На средних и боль-
ших предприятиях цены примерно 
одинаковы и слабо привязываются 
к качеству продукта.

Наличие системы качества тре-
бует поддержки ресурсами, поэтому 
на малых предприятиях ее нет. На 
средних и больших производствах 
система качества формально есть, 
но работает она в редких случаях. 
Очевидно, срабатывает основопо-
лагающий тезис системы качества: 
«наличие доброй воли руководите-
ля». Уровень менеджмента, квали-

фикации ИТР и квалификации рабо-
чих на крайне низком уровне на ма-
лых предприятиях и абсолютно не-
предсказуем на средних и больших.

При этом все персоны, контакти-
рующие с покупателями (директор, 
менеджеры по продажам, перевод-
чики), проявляют гостеприимство и 
уважение, совершенно забывая о 
своих обязательствах и обещаниях, 
и в разной степени нарушают кон-
трактные условия.

На основе этой таблицы в даль-
нейшем мы составим перечень во-
просов, на которые необходимо об-
ращать внимание при аудите по-
ставщика.

Поставки оборудования из Китая 
носят и будут носить не единичный 
характер, поэтому для понимания 
ситуации, где и как необходимо осу-

ществить обеспечение качества, со-
ставим своего рода аналог класси-
ческого управленческого цикла, не-
сколько интерпретировав его к за-
даче поставки оборудования.

Каждый инвестиционный проект 
начинается с идеи: давайте будем 
делать… И далее формулируются 
«хотелки». На этом этапе активно 
работают маркетологи, финансисты, 
служба качества – которые в конеч-
ном итоге выдвигают требования к 
качеству продукта и его себестоимо-
сти. На этапе разработки концепции 
своего проекта вы с каждой новой 
сформулированной задачей наво-
дите резкость и составляете пред-
ставление – что же вы хотите полу-
чить после его реализации? После 
понимания, чего же вы хотите, ста-
вится вопрос: как я этого могу до-
стичь? Составляется технологиче-
ская схема получения продукта, и 
вот здесь как-то незаметно всплы-
вает вопрос: а хватит ли у вас ресур-
сов для реализации проекта? 

Если кто-то будет рассказывать, 
что вопрос с деньгами неактуален – 
я не поверю. Многие из вас посеща-
ют выставки фармацевтического, 
пищевого, упаковочного оборудова-
ния и знают примерный уровень цен 
на «железки». И в большинстве слу-
чаев все желания технологов и ди-
ректоров по качеству упираются в 
лимит денежных ресурсов. А хочется 
иметь самое-самое и чтобы оно ра-
ботало. И стабильно выдавало про-
дукт, соответствующий разработан-
ной спецификации. И чтобы все ква-
лификационные документы были в 
наличии… Ресурсы же при этом 
ограничены.

Вот тогда мы все и направляем 
свои взгляды в сторону Китайской 
Народной Республики.

Выбор оборудования тесно свя-
зан со вторым вопросом: кто импор-
тирует это оборудование? Поэтому 
рассмотрим оба эти вопроса вместе.

Выбирать оборудование, изго-
товленное в Китае, можно разными 
способами. Наиболее простой – об-
ратиться, например, к специалистам 
быстро растущей компании (не бу-
дем называть, чтобы никого не оби-
деть), и они предложат на выбор не-
сколько вариантов интересующего 
вас оборудования по рыночным це-
нам. Но, к сожалению, ваши попыт-
ки напроситься на посещение заво-
да, чтобы посмотреть, как изготав-
ливается оборудование, закончатся 

Показатель
Малые 

предприятия

Средние 

предприятия

Большие 

предприятия

Число работающих Менее 30 30–100 Более 100

Технологические характеристики

Уровень технологии 3 низкий 4 средний 5 высокий 

Соблюдение технологии металлообработки 2–3 3–5 3–5

Конечное качество продукции 3 3–5 3–5

Цена продукции (5 – низкая) 5 низкая 4–3 средняя и 
высокая 

4–3 средняя 
и высокая 

Система качества предприятия

Наличие системы качества 0 0–3 2–5

Уровень менеджмента 2–3 3–4 3–5

Квалификация ИТР 2–3 2–5 3–5

Квалификация рабочих 2–3 2–4 2–5

Личностные характеристики

Гостеприимство 5 5 5

Умение держать слово 2–3 2–3 2–3

Соблюдение условий контракта по срокам 2–3 2–4 2–4
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там же, где и начинались – у менед-
жеров этой именитой компании. Они 
согласны демонстрировать уже гото-
вое оборудование в своей демон-
страционной комнате. Если упроси-
те, то покажут вам аналогичное, 
если оно есть в наличии. Но изгото-
вителя спрячут от вас за семь зам-
ков, мотивируя коммерческой тай-
ной. О чем это говорит? На мой 
взгляд, что компания работает с по-
ставщиками первой, в крайнем слу-
чае, второй группы. Потому что, уви-

дев «завод», расположенный на пер-
вых этажах жилых домов в несколь-
ких боксах площадью по 40 кв. м 
каждый, нередко даже в разных 
районах города или даже разных на-
селенных пунктах – вы вряд ли за-
хотите приобретать продукцию, из-
готовленную в таких условиях. Такие 
компании – чистой воды продавцы 
оборудования – поставщики, как мы 
их называем. Технической помощи и 
сервисного обслуживания от них 
ожидать не приходится. 

Ланч – святое время. 
После ланча обязательно спят. 
На своих рабочих местах

Более надежный путь – искать 
непосредственных изготовителей 
оборудования. Для этого можно во-
оружиться каталогами изготовите-
лей и начать глубокий поиск интере-
сующей вас техники. Но когда вы 
разложите каталоги 10–15 постав-
щиков аналогичного оборудования, 
то с удивлением обнаружите, что 
они похожи, как близнецы. В ката-
логах одни и те же фотографии с од-
них и тех же ракурсов. Даже целост-
ные комплексы, якобы сделанные с 
помощью владельца каталога, будут 
с удивительным постоянством ми-
грировать из буклета в буклет. Про-
блема? Для покупателя качествен-
ного оборудования – да, потому что 
за изготовителем прячется обыч-
ный поставщик. Для китайских про-
изводителей – нет.

Объяснение здесь простое. Соз-
дав разработку какого-либо изде-
лия, вы, как рядовой китайский за-
вод, не заморачиваясь на патент-
ную защиту, регистрируете комплект 
чертежей в государственных орга-
нах. Получаете разрешение на вы-
пуск своего изделия. Чертежи хра-
нятся в технической библиотеке со 
свободным доступом. Далее можно 
не рассказывать – просто чертежи 

есть у всех неленивых китайцев. И 
каждый из них вносит лепту в улуч-
шение (понимайте как удешевле-
ние) оригинальных изделий. По-
этому клонов одной и той же еди-
ницы оборудования как минимум 
5–15 штук, с совершенно разным 
качеством. А работа на экспорт – 
хлопотная, потому что требует нали-
чия в своем штате менеджеров, 
владеющих как минимумом англий-
ским языком. Это лишние затраты 
при огромном внутреннем рынке. 
Поэтому проще делегировать функ-
цию экспорта посредникам. Вот они 
и выдают себя за изготовителя, при-

Понятие «план работы» зачастую отсутствует: 
процесс идет спонтанно. Если потребовать 
план изготовления – вам его предоставят. 
Вы хотели бумагу под названием «план» – 

пожалуйста. Вам доставят приятное 
мгновение. Вы держите в руках то, 

что хотели. Ваше желание исполнено. 
Но вероятность того, что он будет выполнен, 

зачастую близка к нулю
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крепляя свою паспортную табличку 
на продаваемое (но самим не изго-
товленное) оборудование.

Риски: покупать кота в мешке 
никому не хочется.

Выход из такой интересной ситу-
ации все-таки есть. Даже не один. 
Первый – запастись терпением, 
ресурсами и отправиться на аудит 
поставщиков желанного «сокрови-
ща» с целью… найти непосред-
ственного изготовителя. Или хотя 
бы второго, с хорошим станочным 
парком, квалифицированными 
специалистами, квалифицирован-
ными рабочими.

Плюсы этого решения задачи: вы 
действительно найдете хорошего из-
готовителя. И получите ожидаемое 

качество. Если установите личност-
ные контакты с менеджерами и ру-
ководством завода. Если будете 
знать китайский язык.

Минусы: требуются 40–50 рабо-
чих дней в командировках за 5–8 
месяцев с затратами на визы, орга-
низацию встреч, переезды (переле-
ты), коммуникации, переводчиков 
(английский не везде знают), связь и 
др. Дорого и долго. Можно не уви-
деть «подводных камней». И в случае 
выявленных несоответствий в про-
цессе эксплуатации решать их при-
дется самостоятельно.

Второй – найти импортера со 
специалистами технического и фар-
мацевтического профиля, которые 
помогут вам выбрать несколько аль-
тернативных решений, провести ау-
дит непосредственных изготовите-
лей, а также открыто покажут силь-
ные и слабые стороны каждого из-
готовителя, тем самым сократят 
время выбора и получения ожидае-
мого результата. Да еще возьмут на 
сервисное обслуживание ваше при-
обретенное сокровище.

Плюсы: время выбора сокра-
щается в разы. Снижаются финан-
совые риски. Гарантированное до-
стижение качества. Сервисное 
обслуживание.

Минусы: удорожание на 5–7 %.

Импортер найден (самостоя-
тельно или импортирующей компа-
нией). Теперь ваше концептуаль-
ное видение оборудования надо 
превратить в нечто материальное, 
которое называется «техническое 
описание». 

(Продолжение 
в следующем номере)

Контактная информация:
ЧАО «Фармацевтическая 

фабрика «Виола» 

Украина, 69063, г. Запорожье, 
ул. Кирова, 75 
Тел.: +380 (612) 89-00-50, 
моб.: +380 (67) 614-79-82.
Skype: Dr. Stepan Artemchenko

Центр Шанхая – это деловой 
и финансовый центр всего Азиатского 
региона. С высоты 350 м на Жемчужной 
башне можно полюбоваться панорамой 
Шанхая… Или прогуляться «по воздуху» 
и  почувствовать себя птицей, парящей 
высоко в небе… Современные здания 
гармонично сочетаются с элементами 
традиционной китайской культуры
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Степан Артемченко,

доктор фармацевтических наук, 
профессор, 
директор по исследованиям 
и развитию, ЧАО «Фармацевтическая 
фабрика «Виола»

Ц
ена продукции пропорцио-
нальна себестоимости – этот 
закон экономики никто не от-

менял. Но вот работает этот закон в 
Китае очень интересным образом. 
Поэтому найти качественную про-

К моему великому сожалению, я не смог физически присутствовать 

на международной конференции по обеспечению качества 

лекарственных средств (Севастополь, 15–21 июня 2013 г.) 

по причине, полностью соответствующей теме данной статьи. 

В это время я находился в Китае, где сопровождал изготовление 

комплекта технологического и технического оборудования 

и обеспечивал качество реализации этого проекта. 

Как же реально происходят подобные процессы?

Данный материал представляет собой обобщенный семилетний опыт 

работы с китайскими производителями различного технологического 

оборудования

1 По материалам доклада на IV Международной 
конференции «Обеспечение качества лекарственных 
средств». 
(Продолжение, начало в № 4 (39) 2013 г.)

Принуждение к качествуПринуждение к качеству
дукцию по средним ценам вполне 
посильная задача. По низким це-
нам качество можно не искать – 
его не будет. Но и по высоким це-
нам можно получить весьма по-
средственную, да еще и с пробле-
мами, «железяку».

Вы помните, что китайцы не об-
ременяют себя бумажными носите-
лями. Поэтому необходимо запра-
шивать описание оборудования в 
виде файла: процесс обмена ин-
формацией идет быстрее. Помните, 
что солнце встает в Китае раньше 
на 3–5 часов, чем в вашей стране. 
А это вызывает определенные труд-
ности в обмене информацией. Если 
вы хотите получать ее быстро, надо 
подстраивать свой собственный 
рабочий график под китайский: на-
чинать рабочий день в 3–4 часа 
ночи, а заканчивать его по местно-
му времени. Довольно выматыва-

Опыт работы с китайскими Опыт работы с китайскими 

поставщиками оборудованияпоставщиками оборудования11
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ющая процедура, особенно при 
больших проектах.

Читая информацию, обязатель-
но фильтруйте ее. Ведь главная за-
дача изготовителя – преподнести 
«конфетку» так, чтобы ее тут же 
съели. Все громкие фразы каса-
тельно ISO 9001; GMP и прочих 
«вкусных» для нас вещей надо рас-
сматривать как «завлекалочку» и 
фиксировать возникающие вопро-
сы для последующего аудита. В про-
цессе получения технической ин-
формации не забывайте запраши-
вать фото оборудования, комплек-
тующих, чертежи, технологические 
схемы, фото экранов меню. Если 
вам беспрепятственно все это пре-
доставляют, значит, изготовитель 
готов с вами сотрудничать. Если 
присылаемая информация вызы-
вает сомнение или вопросы оста-
ются без ответов – исключайте та-
кого изготовителя из перечня воз-
можных поставщиков. Работать с 
ним будет весьма непросто. Лучше 
время потратить на поиск другого 
изготовителя.

Оценивая по описанию, фото-
графиям и чертежам оборудова-
ние, составляйте карту возможных 
несоответствий, на которые необ-
ходимо будет получить ответы или 
решения в процессе аудита изгото-
вителя. Эта карта ляжет в основу 
протокола квалификации проекта 
(DQ). Если вы видите, что все крити-
ческие несоответствия будут устра-
нены, и ваши ожидания осущест-
вляются, то такого изготовителя 
помещаем в список предстоящих 
визитов.

Собрав информацию по инте-
ресующему вас оборудованию, 
переходите к составлению соб-
ственного технического описа-
ния и спецификаций, которые 
являются обязательной частью 
контракта. При этом необходимо 
учесть один интересный момент: 
уровень изложения технической 
информации в описании и специ-
фикации должен быть рассчитан 
на совершенно далекого от пред-
метной области читателя. Очень 
часто в процессе изготовления 
возникают вопросы различного 
понимания специальных терми-
нов. Например, в реальном кон-
тракте в спецификации покупа-
тель указал, что вакуумный насос 
должен иметь дистанционное 
управление для поддержания за-

Для понимания вопроса о качестве 
китайских поставщиков необходимо 

понять, с кем и в какой среде предстоит 
работать. Без понимания внутреннего 

мира китайцев многие приемы 
успешного ведения бизнеса 

в европейских странах 
в Китае обречены на провал

данного уровня вакуума, имея в 
виду автоматическое реле давле-
ния, а реально было обнаружено 
наличие кнопок «стоп-пуск» возле 
каждого резервуара технологиче-
ской линии. Изготовитель обеспе-
чил дистанционное управление 
способом, каким посчитал более 
простым для себя. Пришлось пере-
делывать уже у покупателя при 
монтаже, потому что контракт не 
имел детального описания спосо-
ба управления.

Прописывайте до мелочей тех-
ническое описание и специфика-
цию. Проверяйте типоразмеры 
комплектующих с каталогами ки-
тайских поставщиков. Часто быва-
ют ошибки: вы привыкли работать 
по европейским техническим стан-
дартам, а в Китае обнаруживаете, 
что изготовитель использует иные 
типоразмеры трубопроводов, ком-
плектующих… И получаются трубо-
проводы со ступеньками, с лишни-
ми переходами, с клапанами, не 
отвечающими проектным ожида-
ниям. Помните, что информация 
технического описания и специфи-
кации лягут в основу вашего FAT 
протокола. 

Согласовывать техническое 
описание, спецификацию и проект 
FAT протокола с изготовителем 
лучше всего при аудите. Не эко-
номьте ресурсы на аудит! По-
верьте, что намного легче решить 
вопросы, проговорив все техниче-
ские решения, заложенные в ваше 
будущее оборудование, непосред-
ственно с изготовителем, чем во 
время пусковых работ вносить из-
менения в конструкцию. 

Я уделяю очень большое внима-
ние аудиту предприятия-изготови-
теля, так как при непосредствен-
ном контакте с директором/соб-
ственником, менеджерами, глав-
ным инженером устанавливаются 
доверительные отношения между 
людьми.

Уровень технологии, существу-
ющей на предприятии, в целом 
определяет вероятность получе-
ния качественного продукта. И 
если «предприятие» имеет станоч-
ный парк 15 – 20 лет и более, то 
изготовить качественное изделие 
даже теоретически довольно 
сложно. Поэтому надо обращать 
внимание на возраст станочного 
парка. Хорошие изготовители име-
ют станки с возрастом не более 
4–5 лет и постоянно обновляют 
станочный парк.

При аудите обращайте внима-
ние на то, кто и как работает на 
станках. И если токарь или шли-
фовщик работает без эмульсии 
для охлаждения режущего инстру-
мента, то задиры на поверхности 
металла обеспечены. Если свар-
щик «экономит» материалы элек-
тродов или проволоки и старается 
получить из самых лучших побуж-
дений практически невидимый 
шов – будущие протечки и свищи 
гарантированы. А если заглянуть 
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Квалификация рабочих – острейшая 
тема. И если даже вы получили 
все согласия и заверения по 
оборудованию со стороны менеджеров 
и главного инженера, при монтаже могут 
быть свои чудеса. Здесь и разбитые / 
надколотые стеклянные детали, 
поврежденные торцовые уплотнения, 
отклонения от монтажного положения 
отдельных узлов… Да, изделие будет 
работать (нацеленность на результат!). 
Но как долго? И будет ли при этом 
обеспечивать требуемое стабильное 
качество продукта? Вопрос для 
валидаторов, касательно оценки рисков

вовнутрь трубы в месте сварного 
шва – то тут вам и откроются все 
реальные уровни технологии ме-
таллообработки, имеющиеся у из-
готовителя. При этом в конечном 
итоге все будет определяться ква-
лификацией рабочего, которая 
чаще на крупных предприятиях 
выше, чем на мелких.

Больной вопрос для китайских 
производителей – работающая си-
стема качества. Практически все 
производители декларируют рабо-
ту предприятия по системе каче-
ства ISO 9001. Многие в своих ка-
талогах пишут, что оборудование 
соответствует стандартам GMP. Но 
вспомните внутренний мир китай-

цев: если изделие дает результат 
(разливает, прессует таблетки, из-
мельчает сырье, изготавливает 
экстракты), то зачем еще какие-то 
бумаги? Если завод получает при-
быль, завален контрактами, то ка-
кие еще квалификационные доку-
менты надо делать? – Ведь и так 
продукцию забирают… Поэтому 
при аудите надо обязательно оце-
нить жизнеспособность деклариру-
емой системы качества. Например, 
попросить показать (сейчас, сию 
минуту) сертификат качества на ка-
кой-либо материал. Варианты мо-
гут быть разные: от встречного во-
проса «А что это такое?» до получе-
ния копии сертификата через 30 – 
40 минут. Это и определит уровень 
жизнеспособности системы каче-
ства. Кроме того, обязательно по-
смотреть изделия в цеху (не в вы-
ставочном зале!). Открутить пару 
клампов и заглянуть вовнутрь тру-
бопровода. Или наклониться и за-
глянуть под рабочую плоскость ма-
шины. И там вы наверняка обнару-
жите несоответствия декларации 
поставщика. Квалификация персо-
нала – больная тема не только на 
наших рынках. В Китае она тоже 
стоит достаточно остро. Миграция 
квалифицированных рабочих и ин-
женеров с предприятия на пред-

приятие может коренным образом 
менять качество работы всего за-
вода. Поэтому при аудите знакомь-
тесь с ведущими специалистами, 
главными инженерами, интересуй-
тесь их послужным списком. Не 
стесняйтесь задавать технические 
вопросы, показывать чертежи ка-
кого-либо изделия. Вы будете при-
ятно удивлены, когда обнаружите, 
что главный инженер не читает 
чертежи в AutoCAD, а знаком толь-
ко с типовыми серийными черте-
жами. А малейшее «улучшение» с 
вашей стороны вводит специали-
стов в ступор. И отговорки со сто-
роны китайцев типа «тим пу донг» 
(«я не понимаю») – не могут слу-
жить оправданием их низкой тех-
нической подготовки.

Квалификация рабочих – 
острейшая тема. И если даже вы 
получили все согласия и заверения 
по оборудованию со стороны ме-
неджеров и главного инженера, 
при монтаже могут быть свои чуде-
са. Здесь и разбитые / надколотые 
стеклянные детали, поврежденные 
торцовые уплотнения, отклонения 
от монтажного положения отдель-
ных узлов… Да, изделие будет ра-
ботать (нацеленность на резуль-
тат!). Но как долго? И будет ли при 
этом обеспечивать требуемое ста-
бильное качество продукта? Во-
прос для валидаторов касательно 
оценки рисков.

Причина? – Пр пасть в уровне 
подготовки и уровне заработной 
платы менеджмента и ИТР от рабо-
чих. Помните: в экономике чудес не 
бывает – и низкая стоимость това-
ра обеспечивается низкой ЗП ра-
бочих. А где низкая заработная 
плата, там низкая квалификация 
рабочих. И как следствие вы обна-
руживаете, что рабочий не умеет 
читать чертежи. Он делает только 
несколько операций, которые ему 
показали: водить шлифмашиной 
слева направо, а вверх-вниз – не 
показали. И он шлифует только в 
одном направлении, сошлифовы-
вая при этом вместе с задирами и 
сам сварочный шов…

Или сварщик в плохом настрое-
нии приварил патрубки с отклоне-
нием от вертикали на 5 – 10 граду-
сов. Или поленился вскрыть защит-
ный слой рубашки реактора для 
приварки опор к рубашке – и при-
варил непосредственно к тонкому 
защитному слою. Как результат – 
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повреждение при транспортировке 
и невозможность исправления, так 
как точка крепления выполнена в 
другом месте. Риск получения де-
фектов на этом этапе изготовления 
растет пропорционально сложно-
сти изделия.

Такая ситуация с персоналом 
типична для всех предприятий, не-
зависимо от их размера. Просто 
проблема масштабируется. Напри-
мер, линии розлива на одном и том 
же большом заводе изготовлены с 
интервалом в два года. Качество 
резко упало – как конструкторская 
разработка, так и монтаж. Причи-
на: ушел главный инженер и увел с 
собой двух квалифицированных 
монтажников. Причина выявлена в 
ходе аудита спустя год. До этого 
момента никто не признавался в 
ухудшении качества. Только прове-
дение детального сравнения несо-
ответствий между двумя изделия-
ми заставило изготовителя при-
знать внутренние проблемы.

Личностные характеристики в 
работе с китайскими поставщика-
ми играют значительную роль. 
При работе с ними нельзя забы-
вать, что:
• менеджеры по продажам полу-

чают бонусы за заключенные 
контракты, при этом не оказы-
вая никакого влияния на про-
цесс изготовления;

• ИТР живут в своем мире – кон-
структоры делают чертежи, глав-
ный инженер и мастера несут 
чертежи в цех, а далее идет 
сборка так, как считают нужным 
рабочие.
Общаясь с менеджерами, пом-

ните, что «их жизнь расписана свы-
ше». Поэтому улыбки, согласия / 
возражения с их стороны, этикет, 
гостеприимство, пышное застолье, 
грустное расставание – это еще не 
говорит об успешно проведенных 
переговорах. Это просто ритуал 
встречи / провожания гостей. И 
все. Работа по заключению кон-
тракта только начинается. И по воз-
вращении домой надо начинать 
переговоры с самого начала. И 
только в острых моментах можно 
прибегать к фразе: «Так мы же до-
говорились при встрече!». Чтобы 
эта фраза не повисла в воздухе, во 
время переговоров все основные 
пункты надо зафиксировать на бу-
маге, взять подписи принимающей 
стороны и забрать оригинал прото-

кола с собой, а копию вручить ме-
неджеру.

Самая большая, на мой взгляд, 
проблема – это особенность памя-
ти китайцев. У них на генетическом 
уровне зашито последовательное 
выполнение операций! У них в голо-
ве не может одновременно уме-
ститься более одного процесса! Я 
немного утрирую, но типичная за-
дача для славянского народа «сде-
лать пельмени» звучит у нас как: «к 
10 часам, пока я буду делать тесто, 
купи мясо и сделай из него фарш», 
превращается у китайцев в много-
ступенчатый процесс! Они сначала 
поедут и купят мясо, потом сделают 
фарш, поставят его в холодильник, 
после остывания сделают тесто, ра-
зогреют фарш и только потом будут 
делать пельмени. И воду поставят 
греть для пельменей после того, как 
пельмени будут сделаны и помеще-
ны обратно в холодильник! 

Можно дружно посмеяться над 
этим, но факт есть факт – процесс 
изготовления идет последователь-
но! И не только пельменей – но и 
оборудования! Монтаж изделий 
начнется только после того, когда 
ВСЕ комплектующие будут на ме-
сте. Независимо от очередности их 
использования. И это основная 
причина срыва сроков выполнения 
контрактов. Только сильные пред-

приятия могут делать параллельно 
3–4 процесса. Большего распарал-
леливания процессов мне устано-
вить не удалось. Как исключение, в 
Тайване (вроде бы тоже Китай) 
предприятия могут вести парал-
лельно 4–6 процессов. Но Тай-
вань – это отдельная тема.

Во время проведения аудита 
обязательно совместно с главным 
инженером и конструкторами про-
штудируйте чертежи. Вы на самой 
ранней стадии уберете практически 
все несоответствия и значительно 
повысите вероятность получения 
ожидаемого результата.

Фактор «емкости» памяти надо 
учитывать и при ведении перегово-
ров. Поэтому типичное для славян-
ского народа «перескакивание» с 
одной темы на другую во время пе-
реговоров или беседы в Китае не 
работает. Если вы перешли с одной 
темы разговора на другую – все, 
что было сказано в первой части, 
из памяти вытирается, и процесс 
идет по второму пути, который вы 
сами и предложили. Если вы захо-
тите вернуться к первой теме – 
надо начинать все с самого начала.

Не забывайте во время встречи 
вести протокол, отмечая, на какой 
странице какого чертежа вы прого-
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ворили и согласовали технические 
вопросы. В самом конце встречи 
обязательно заверьте протокол 
подписями главного инженера, ди-
ректора и себя любимого, поставь-
те дату и печать изготовителя – со-
вместно с командировочным удо-
стоверением. Во время согласова-
ния технического описания с изго-
товителем помните, что: у вашего 
собеседника в голове умещается 
только одна задача; слово «ок» – 
это сигнал для мозга о вытирании 
информации и освобождения места 
для следующей. Время с 11:30 до 
13:00 – для собеседника – священ-
ное время и работать совершенно 
непродуктивно: информация вытес-
няется чувством голода (условный 
рефлекс, выработанный годами). 
Если вас настойчиво затаскивают 
на ланч – помните, что если вы хо-
тите продолжить работу после 13 
часов, то надо смело настоять на 
конкретном времени окончания 
данного ритуала. Для сокращения 
времени ланча хорошо помогает 
обещание продолжить общение по-
сле 18 часов, во время обеда.

Если во время обеда вы не усто-
яли перед восточным гостеприим-
ством, и вас основательно напои-
ли – можете ставить на дальней-

шем согласовании жирный крест. 
Все, что вы согласуете после этого 
времени – не будет ничего сдела-
но. Логика простая: гостеприим-
ный хозяин ублажил гостя, выра-
зил ему уважение и почет, то на 
каком основании этот гость еще 
пытается улучшить серийное изде-
лие, которое и так заберут?.. Тре-
бования гостя и какая-то бумага с 
названием «Спецификация» не 
окажут никакого влияния на каче-
ство конечного изделия. Поэтому 
планируйте рабочее время с 8 утра 
до 11:30, короткий ланч, и согла-
шайтесь на обед только после 
согласования всех вопросов. Хо-
рошее застолье традиционно озна-
чает для принимающей стороны 
окончание переговоров.

Если согласовать специфика-
цию не получается по каким-либо 
причинам, то проанализируйте ри-
ски в этой ситуации. Если на выходе 
вы получите изделие без критиче-
ских несоответствий – это уже хо-
рошо, – и у вас нет других изготови-
телей – совместно с изготовителем 
разделите процесс устранения не-
соответствий и часть из них возьми-
те на себя. Т. е. доработать отдель-
ные узлы на своем предприятии. 
Например, установить защиту над 
движущейся частью, как того требу-

ет охрана труда. Хотя логика и под-
сказывает, что к движущемуся узлу 
никто не полезет.

Если есть еще один изготови-
тель – возьмите тайм-аут и повто-
рите аудит с переговорами у второ-
го поставщика. Может оказаться, 
что второй намного слабее, и вы 
вернетесь к первому с другим 
взглядом на несоответствия.

Собранная ранее и дополненная 
при аудите информация оформля-
ется в виде протокола квалифика-
ции проекта (DQ).

После согласования техническо-
го описания, спецификации и про-
екта FAT протокола попросите вы-
дать вам официальное коммерче-
ское предложение. Если во время 
согласования технических вопро-
сов присутствовали главный инже-
нер и инженер-конструктор, то на 
это обычно требуется от 2 до 5 ча-
сов. Желательно получить документ 
до отъезда. Тогда вы имеете воз-
можность под впечатлением хоро-
шо совместно проведенного време-
ни (общения) проговорить сроки 
изготовления и условия оплаты, 
чтобы зафиксировать их в коммер-
ческом предложении. Сравните 
цену с рыночной. Помните, что при 
очень низкой цене о качестве мож-
но не говорить. Если цена сравня-
лась с европейскими ценами – тог-
да вас просто обдирают.

Если вы в ходе переговоров пла-
нируете договориться о скидке, то 
должны понимать, что чудес в фор-
мировании цены не бывает. Полу-
чив скидку, вы получите более низ-
кое качество комплектующих, или 
упрощение узлов до уровня сокра-
щения ресурса работы, или полное 
отсутствие сертификатов качества 
и инструкций по эксплуатации, или 
задержку по срокам, превышаю-
щую все разумные пределы. Для 
ориентирования в уровне цен срав-
ните цифру, указанную в коммерче-
ском предложении, со следующей 
информацией: если принять цену 
изделия, изготовленного в Китае, 
за 1, то, при сопоставимом каче-
стве, цена в Украине будет в 1,7 – 
3 раза выше, в России – 2,5 – 5 раз 
выше, в Европе – 4 – 8 раз выше. 
Встречались и интересные момен-
ты: я сам лично видел, как на при-
емке линии розлива покупатель 
прикручивал паспортную табличку 
с реквизитами своей фирмы «Сде-
лано в Италии». Оборудование из 
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качества. Практически все 
производители декларируют работу 

предприятия по системе качества 
ISO 9001. Многие в своих каталогах 

пишут, что оборудование соответствует 
стандартам GMP. Но вспомните 

внутренний мир китайцев: 
если изделие дает результат (разливает, 

прессует таблетки, измельчает сырье, 
изготавливает экстракты), 

то зачем еще какие-то бумаги?

Контактная информация:
ЧАО «Фармацевтическая 

фабрика «Виола» 

Украина, 69063, г. Запорожье, 
ул. Кирова, 75 
Тел.: +380 (612) 89-00-50, 
моб.: +380 (67) 614-79-82.
Skype: Dr. Stepan Artemchenko

США и Канады, поступающее на 
наши рынки, зачастую сделано в 
Китае или из китайских комплекту-
ющих, а цены на него превышают 
китайские в 4 – 10 раз. 

Если коммерческое предложе-
ние вас устраивает, переходим к 
составлению контракта.

Контракт – прерогатива юри-
стов. Но вы как получатели и поль-
зователи того, что приедет (приплы-
вет) по этому контракту, должны 
обязательно включить в него:

1. Техническое описание, со-
ставленное с учетом ваших поже-
ланий, согласованных во время 
аудита.

2. Детальные чертежи, согласо-
ванные с изготовителем.

3. Спецификацию, согласован-
ную с изготовителем.

4. Графический материал – фо-
тографии узлов, рисунки из про-
грамм 3D моделирования, эскизы. 
Как метко сказал мой коллега, ки-
тайцы – не созидатели, они – скуль-
пторы. Поэтому легче показать, как 
должен выглядеть тот или иной 
узел, чем надеяться на чертежи или 
описание. Объем этих приложений 
к контракту – от 25 до 250 страниц, 
в зависимости от сложности обору-
дования и количества ваших изме-
нений (дополнений). От тщательно-
сти подготовки этих разделов кон-
тракта зависит качество заказан-
ного оборудования. Только при под-
робной проработке всех деталей – 
подчеркиваю – ВСЕХ ДЕТАЛЕЙ ва-
шего оборудования, вы сможете 
что-либо добиться на заводе-изго-
товителе. Помните: уровень изло-
жения материала – как будто вы 
первокласснику рассказываете, 
как должен быть устроен реактив-
ный самолет. Помните о постоян-
ном желании китайцев научить вас, 
как должны работать детали и в 
целом этот самый реактивный са-
молет, зачастую имея об этом по-
верхностное представление. И если 
они во время изготовления будут 
вносить свои «улучшения», только 
при наличии детально прописанных 
приложений к контракту вы сможе-
те получить то, что вы хотели.

5. Проект протокола FAT с переч-
нем документации, которую вы бу-
дете требовать на момент тестиро-
вания. Если оборудование слож-
ное – как приложение к контракту 
должен быть проект протокола IQ / 
PQ квалификации. При наличии 

проектов этих документов, прилага-
емых к контракту, при тщательном 
сопровождении контракта, вы смо-
жете собрать все необходимые до-
кументы, провести тестовую сборку 
оборудования и в полной мере про-
верить качество работы оборудова-
ния, возможно, даже с получением 
реального продукта. Только не за-
будьте, что полученный продукт вам 
придется везти домой. Утилизация 
отходов – дорогое удовольствие, и, 
если вы этого не оговорили в кон-
тракте и не заложили в стоимость 
оборудования, – то он ваш.

Наличие грамотно, доходчиво 
написанного, хорошо проиллюстри-
рованного приложения – миними-
зация рисков изготовления обору-
дования с критическими несоответ-
ствиями.

Отдельный раздел контракта – 
сроки изготовления оборудования. 
Обычно в соглашении прописыва-
ют срок в 90 дней, но в Китае он 
практически не работает. «Плано-
вая», если можно так сказать, за-
держка срока отгрузки составляет 
от двух недель до месяца. При боль-
ших контрактах – от 2-х до 4 меся-
цев. Зависит от уровня работы 
предприятия, сложности изделия и 
качества аудита до заключения 
контракта. Поэтому смело прописы-
вайте штрафные санкции за за-

держку контракта. И добивайтесь 
снижения цены в случае задержки. 
В 25 % случаев это получается.

Контракт подписан, сроки из-
готовления оговорены, предопла-
та проведена – можно ждать те-
стовых испытаний? Ничего подоб-
ного! Необходимо сопровождать 
контракт! 

(Окончание 
в следующем номере)
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К
онтракт подписан, сроки из-
готовления оговорены, пред-
оплата проведена – можно 

ждать тестовых испытаний? Ниче-
го подобного! Необходимо сопро-
вождать контракт!

Объем работы по сопровожде-
нию контракта зависит от сложно-
сти заказанного оборудования. 
Условно степень сложности можно 
оценить очень грубо примерно 
так: 

Оборудование без привода, 
без сенсорного управления, коли-
чество движущихся частей до 5, 
один моноблок – простое оборудо-
вание (мебель, конвейерные лен-
ты, палетайзеры, тележки, малая 
механизация).

К моему великому сожалению, я не смог физически присутствовать 

на международной конференции по обеспечению качества 

лекарственный средств (Севастополь, 15–21 июня 2013 г.) по причине, 

полностью соответствующей теме данной статьи. В это время 

я находился в Китае, где сопровождал изготовление комплекта 

технологического и технического оборудования и обеспечивал качество 

реализации этого проекта. 

Как же реально происходят подобные процессы?

Данный материал представляет собой обобщенный 

семилетний опыт работы с китайскими производителями различного 

технологического оборудования

1 По материалам доклада на IV Международной кон-
ференции «Обеспечение качества лекарственных 
средств»
(Окончание, начало в №№ 4 (39) и 5 (40) 2013 г.)

Принуждение Принуждение 
к качествук качеству

Оборудование с 1–2 двигате-
лями, пневмоэлементами, датчи-
ками, ТЭНами, сенсорной панелью 
управления, 1–3 блоками, связан-
ными между собой конвейерами – 
оборудование средней степени 
сложности. В качестве примера – 
простые фасовочные автоматы, 

Опыт работы с китайскими Опыт работы с китайскими 

поставщиками оборудованияпоставщиками оборудования11
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обандероливающая машина, тубо-
наполнительная машина, мельни-
цы, моющее оборудование.

Оборудование, представляю-
щее собой технологические линии 
с несколькими приводами, сен-
сорным управлением, отдельные 
блоки которого связаны конвейе-
рами, трубопроводами, элемента-
ми автоматики, – сложное обору-
дование (линии розлива с этикет-
автоматами, технологическая ли-
ния изготовления сиропов, техно-
логическая линия изготовления 
экстрактов, реакторы и миксеры с 
электроподогревом, стерилизато-
ры, вакуумные системы, генерато-
ры азота, лабораторное оборудо-
вание).

Первая группа оборудования 
не требует физического присут-
ствия представителя заказчика. 
Сопровождение проводится путем 
анализа фотографий, запрашива-
емых у изготовителя, и устранени-
ем обнаруженных критических не-
соответствий.

Оборудование второй группы 
требует анализа по фотографиям 
процесса изготовления и физиче-
ского присутствия во время тести-
рования оборудования. Приезжать 
необходимо тогда, когда вы увидите 
на фотографиях собранное, подго-

Срок устранения несоответствий  от 10 до 25 рабочих дней. Поэтому визу 
необходимо оформлять на месяц. И не сообщать изготовителю, когда у вас 

окончится срок пребывания. Этим самым вы не дадите им расслабиться 
и начать проводить обсуждения несоответствий, вместо их устранения.
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товленное к тестированию оборудо-
вание. Заверения вроде «нам оста-
лось чуть-чуть отполировать, и мож-
но тестировать», «пока вы приедете, 
мы все сделаем» во внимание не 
принимайте. В противном случае 
можно приехать, посмотреть на не-
работающую по каким-либо причи-
нам машину, прогулять 2 недели, 
пока закончится срок вашего пре-
бывания по визе, и улететь обратно, 
не дождавшись тестирования.

Для третьей группы оборудова-
ния (сложное) – все, что для второй, 
но присутствовать и контролиро-
вать качество начинать надо через 
месяц после предоплаты. Задержки 
по сложному оборудованию (напри-
мер, полный комплект оборудова-
ния для цеха изготовления) состав-
ляют обычно от 2 до 4 месяцев. За-
пасайтесь терпением и ресурсами!

Управлять процессом изготовле-
ния оборудования хорошо помогает 
специализированное программное 
обеспечение по управлению проек-
тами, которым китайцы не пытают-
ся овладеть. Ведь управление вре-

менем – выше их понятия… С по-
мощью компьютера вы сможете 
прогнозировать процесс изготовле-
ния на несколько месяцев вперед и 
своевременно проводить корректи-
рующие мероприятия. При тщатель-
ном анализе и знании технологии 
изготовления вашего изделия рас-
хождение между прогнозом и фак-
том не превышает 3–5 дней при 
сроке прогноза 3 месяца.

Сам процесс тестирования не-
обходимо начинать в соответствии 
с планом квалификационных ис-
пытаний: проверить наличие всех 
документов, провести проверку 
соответствия изделия требовани-
ям вашей спецификации (FAT), 
проверить соответствие расста-
новки блоков оборудования ва-
шей схеме (IQ), провести изготов-
ление / дозирование модельной 
или реальной продукции (PQ). При 
этом обратите внимание на воз-
можные риски: часть блоков мо-
жет отличаться по размерам от 
проектных решений; фланцы и па-
трубки для внешних сред (вода, 

Управлять процессом изготовления 
оборудования хорошо помогает 
специализированное программное 
обеспечение по управлению 
проектами, которым китайцы 
не пытаются овладеть. 
Ведь управление временем – 
выше их понятия… С помощью 
компьютера вы сможете 
прогнозировать процесс 
изготовления на несколько месяцев 
вперед и своевременно проводить 
корректирующие мероприятия.

пар, азот, воздух и др.) могут быть 
расположены в неожиданных ме-
стах; отверстие для кабеля пита-
ния не просверлено в корпусе или 
отверстия для проводов не защи-
щены резиновыми втулками и еще 
много-много мелочей, которые вы 
упустили в техническом описании 
и не проговорили во время согла-
сования спецификации. Все несо-
ответствия необходимо запрото-
колировать.

Приехав на тестирование, обра-
тите внимание, как вас встречают. 
Если как высокопоставленную осо-
бу: прислали за вами роскошный 
автомобиль с директором в каче-
стве водителя, селят в отель, пыта-
ясь за вас его оплатить, предлагают 
отдохнуть с дороги, затем пообедать 
и только потом поехать на завод… 
Такой прием должен вас насторо-
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жить, и вы должны потребовать не-
медленного прибытия на завод. В 
100 % случаев, при таком приеме, 
вы увидите недоделанное изделие. 
Часики до обратного вылета начи-
нают тикать быстрее, чем бы вам 
хотелось. И китайцы это знают и бу-
дут всячески оттягивать процесс 
окончательного тестирования.

Поэтому надо проанализировать 
причины задержки, оценить риски 
от задержки для вашего процесса и 
после этого принять решение: пере-
носить испытания на новую дату 
(если несоответствия значитель-
ные, то на срок не менее месяца) 
или двигать контракт непосред-
ственно на месте. В любом случае 
визит необходимо начинать с про-
ведения немедленного, по прибы-
тии на завод прямо из аэропорта, 
аудита, выявления и составления 

перечня несоответствий со сроками 
их коррекции под подпись первого 
лица. После этого вы или возвраща-
етесь домой, или остаетесь в Китае 
для коррекции несоответствий. Для 
их устранения надо каждый день на-
чинать в 8:00 на заводе, возле ва-
шего изделия. И держать руковод-
ство (с рабочими) в режиме тушения 
пожара. Ни дня расслабления! При 
малейшем саботаже поднимайте 
шум на весь завод. Пробивайтесь к 
первому лицу (директору, хозяину) и 
решайте с ним проблемы качества! 
Не бойтесь обидеть недоверием ко-
го-либо из менеджеров. Зачастую 
они держат своего руководителя в 
неведении об истинном положении 
дел по вашему контракту. Пресекай-
те попытки вашего ублажения! Пом-
ните: ст ит один раз расслабиться и 
принять оплату в отеле, обед со 

спиртными напитками и изыскан-
ными блюдами – и весь ваш визит 
закончится получением у себя дома 
изделия с неустраненными несоот-
ветствиями. Если вы выдержите 
дистанцию между собой и изготови-
телем – несоответствия будут устра-
нены. Срок устранения несоответ-
ствий – от 10 до 25 рабочих дней. 
Поэтому визу необходимо оформ-
лять на месяц. И не сообщать изго-
товителю, когда у вас окончится 
срок пребывания. Этим самым вы 
не дадите им расслабиться и начать 
проводить обсуждения несоответ-
ствий, вместо их устранения. Этот 
месяц и будет «плановой» задерж-
кой выполнения контракта. Если вы 
видите неустраненные критические 
несоответствия, а у вас не хватает 
времени контролировать устране-
ние на месте – помогает такая фор-

Приехав на тестирование, обратите внимание, как вас встречают. 
Если как высокопоставленную особу: прислали за вами роскошный автомобиль 
с директором в качестве водителя, селят в отель, пытаясь за вас его оплатить, 

предлагают отдохнуть с дороги, затем пообедать и только потом 
поехать на завод… Такой прием должен вас насторожить, и вы должны 

потребовать немедленного прибытия на завод. В 100 % случаев, при таком 
приеме, вы увидите недоделанное изделие. Часики до обратного вылета 

начинают тикать быстрее, чем бы вам хотелось. И китайцы это знают и будут 
всячески оттягивать процесс окончательного тестирования.
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ма работы как актуализация состав-
ленного ранее перечня на дату отъ-
езда с указанием способов и сроков 
их устранения, с подтверждением 
его подписями первого лица и с по-
следующим обязательным контро-
лем по фотографиям. Тогда к месяцу 
задержки добавьте еще 3–4 недели 
до момента отгрузки. Хотя лучше, на 
мой взгляд, продлить визу в мест-
ной региональной службе миграции 

населения и перенести свой вылет. 
Потери небольшие по сравнению со 
стоимостью контракта и просрочен-
ным моментом запуска оборудова-
ния, а время устранения несоответ-
ствий сократится наполовину.

Если вы правильно провели всю 
работу по подготовке контракта, со-
ставили тщательно выверенные 
приложения к контракту (специфи-
кации, проекты протоколов FAT/IQ/
PQ квалификации), то документар-
ное подтверждение качества будет 
обеспечено. 

Поэтому при заполнении прото-
колов квалификационных испыта-
ний оцените влияние выявленных 
несоответствий на качество продук-

Нередко к вам приезжает несколько 
иное оборудование, чем то, что вы 
загрузили на заводе-изготовителе.

Для устранения несоответствий надо 
каждый день начинать в 8:00 
на заводе, возле вашего изделия. 
И держать руководство (с рабочими) 
в режиме тушения пожара. 
Ни дня расслабления!

ции. Критические и существенные 
несоответствия, при надлежащем 
сопровождении контракта, будут от-
сутствовать. 75–80 % несуществен-
ных несоответствий будут устранены 
на заводе самим изготовителем. 
Оставшиеся 15–20 % несуществен-
ных несоответствий (дефект наруж-
ной поверхности в неудобном ме-
сте, не снятые задиры с острой 
кромки панели, торчащий в непод-
ходящем месте болт или травмо-
опасная гайка, китайские иерогли-
фы в сообщении на сенсорной пане-
ли) будут напоминать вам о трудолю-
бивом китайском народе со всеми 
присущими человеку чертами.

Наконец ваше «сокровище» при-
ехало к вам на завод. Вооружайтесь 
фотоаппаратом и начинайте прото-
колировать все моменты, начиная 
от вскрытия контейнера и заканчи-
вая установкой оборудования в 
монтажное положение. Нередко к 
вам приезжает несколько иное обо-
рудование, чем то, что вы загрузили 
на заводе-изготовителе. Отломан-
ные патрубки, поврежденные поли-
этиленовые упаковки стерильных 
материалов (фильтров, например), 
смятые поверхности резервуаров и 
панелей оборудования, отсутствие 
запасных частей, специального ин-
струмента, зачастую имеющего кра-
сивый товарный вид... Перечень по-
терь расширяется с каждой постав-
кой. И, как ни грустно это призна-
вать, китайские изготовители обо-
рудования в этом не виноваты. 
Наши доблестные таможенные ин-
спектора, только увидев цену в та-
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Контактная информация:
ЧАО «Фармацевтическая 

фабрика «Виола» 

Украина, 69063, г. Запорожье, 
ул. Кирова, 75 
Тел.: +380 (612) 89-00-50, 
моб.: +380 (67) 614-79-82.
Skype: Dr. Stepan Artemchenko

Зная теперь все этапы 
поставки китайского 
оборудования, я думаю, 
вы не будете возражать 
против переименования 
темы доклада на более 
корректно отражающую 
суть процесса: «Делаем 
качество вместе!»

моженных документах, превраща-
ются в рьяных искателей контра-
банды, которые с удовольствием 
дробят упаковки, ходят в сапогах по 
пластиковым изделиям или пытают-
ся использовать патрубок для мано-
метра в качестве ступеньки. В пере-
чень потерь свою лепту вносят наши 
дороги. Ведь перевозка контейне-
ров от таможенного поста в порту до 
таможенного поста в вашем регио-
не – это автотранспорт. Поэтому при 
погрузке оборудования старайтесь 
не доставлять хлопот таможенным 
инспекторам – ваше оборудование 
будет целее, если вы оставите «окна» 
в ящиках, на каждую коробку накле-
ете (с нескольких сторон) перечень 
содержимого и предупредительные 
надписи, оставите проходы внутри 
контейнера.

После восполнения потерь от 
транспортировки и таможенной 
очистки приступаем к монтажным и 
квалификационным работам. Зная 
теперь все этапы поставки китай-
ского оборудования, я думаю, вы не 
будете возражать против переиме-
нования темы доклада на более 
корректно отражающую суть про-
цесса: «Делаем качество вместе!»

Наиболее сильной стороной 
этого процесса является экономи-
ческий фактор – цена оборудова-

ния. Если сравнивать одинаковые 
по качеству «железки» и принимать 
цену китайского оборудования за 
1, мы увидим существенную разни-
цу: как уже упоминалось, украин-
ские цены выше в 1,7–3 раза, рос-
сийские цены – в 2,5–5 раз, евро-
пейские – в 4–8 раз.

Этот фактор позволяет реали-
зовывать вам свои проекты техни-
ческого перевооружения с хоро-
шим качеством и минимальными 
затратами. Но при условии нали-
чия у вас высококвалифицирован-
ных специалистов, знающих как 
технологию изготовления лекар-
ственных средств, так и техноло-
гии машиностроения. И способных 
посредством своих знаний и уме-
ний повлиять на процесс изготов-
ления оборудования в Китае.

Привлечение для решения ва-
ших задач импортеров, имеющих 

в своем штате опытных специали-
стов – инженеров и фармацев-
тов, берущих на себя ведение 
процесса, от согласования специ-
фикации и чертежей, сопрово-
ждения контракта, проведения 
тестирования с вашим участием 
на заводе-изготовителе, до мон-
тажа и сервисного обслуживания 
во время эксплуатации, позволя-
ет минимизировать риски (финан-
совые и технические) и упростить 
этот процесс. 


